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(dále jen „Smlouva“) 

Strany: 

 

Letiště Praha, a. s. 

sídlo: Praha 6, K letišti 1019/6, PSČ 161 00 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 14003 

IČO: 282 44 532 

DIČ: CZ699003361 

bankovní spojení: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s. 

číslo účtu (CZK): 801812025/2700 

  

(dále jen „Objednatel“ ) 

a 

 

TECOM paper s.r.o. 

sídlo: Toužimská 948/24b, 197 00 Praha 9 - Kbely 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 82848 

IČO: 26447401 

DIČ: CZ26447401 

bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s. 

číslo účtu (CZK): 1942346309/0800 

(dále jen „Dodavatel“) 

 

Objednatel a Dodavatel dále společně také „Strany“ či jednotlivě „Strana“. 

Preambule 

Vzhledem k tomu, že: 

(A) na základě výsledku výběrového řízení provedeného Objednatelem dle vnitřních norem 

Objednatele mimo rámec zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, v platném 

znění, (dále jen „Zadávací řízení“) Objednatel rozhodl, že nabídka předložená Dodavatelem 

splnila podmínky pro uzavření rámcové smlouvy s Dodavatelem.  

(B) Objednatel má zájem, aby mu ze strany Dodavatele byla poskytována plnění, jak jsou blíže 

specifikována níže v této Smlouvě.   

(C) Dodavatel prohlašuje, že je obchodní společností, jejímž předmětem podnikání je poskytování 

služeb v oblasti ofsetového tisku a má zájem Objednateli poskytovat níže uvedená plnění.  

(D) Strany mají zájem upravit vzájemná práva a povinnosti v souladu s obecně závaznými právními 

předpisy,  

 

dohodly se Strany v souladu s ustanovením § 2586 a násl.  zákona č. 89/2012 Sb., občanský 
zákoník, v platném a účinném znění  

a ve smyslu ustanovení § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném a 
účinném znění, následovně: 

 

RÁMCOVÁ SMLOUVA O DÍLO - POSKYTOVÁNÍ TISKOVÝCH 

SLUŽEB 
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1. DEFINICE A VÝKLAD POJMŮ 

 Níže uvedené termíny této Smlouvy mají význam definovaný v tomto odstavci 1.1 s tím, 

že v textu Smlouvy jsou uvedeny vždy velkým počátečním písmenem: 

 „Cena“ má význam uvedený v čl. 8.1 této Smlouvy. 

 „Dílčí smlouva“  má význam uvedený v čl. 3.7 této Smlouvy. 

 „Dílčí plnění“ znamená vytvoření konkrétního Díla dle specifikace uvedené v Objednávce.  

 „Objednávka“ znamená objednávku na provedení Díla, resp, Dílčího plnění učiněnou dle 

čl. 3. této Smlouvy, jejíž vzor tvoří přílohu č. 3 této Smlouvy  

 „Dílo“ znamená zhotovení Předmětu díla dle (tiskových) podkladů Objednatele, dále 

tiskové služby v oblasti speciálních tiskových produktů včetně případné úpravy a/nebo 

přípravy tiskových dat; a další služby potřebné k řádnému provedení Díla včetně balení 

Díla dle přílohy č. 2 této Smlouvy.  

 „Vada“ znamená (i) právní vady Dílčího plnění nebo (ii) rozpor mezi skutečnými 

vlastnostmi Dílčího plnění a vlastnostmi, které jsou stanoveny touto Smlouvou nebo 

Objednávkou. 

 „Důvěrné informace” má význam uvedený v čl. 13 této Smlouvy; 

 „Faktura“ znamená daňový doklad vystavený Dodavatelem za účelem úhrady Ceny, jehož 

náležitosti jsou uvedeny v čl. 8.11 této Smlouvy. 

 „Nabídka“ má význam uvedený v čl. 3.2.2. této Smlouvy. 

 „Nařízení“ znamená nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. 

dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o 

volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně 

osobních údajů). 

 „Občanský zákoník“ znamená zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění 

pozdějších předpisů. 

 „Osobní údaje“ znamená osobní údaje fyzických osob, zejména zaměstnanců 

Objednatele v souladu se zákonem  č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů, 

v platném a účinném znění.. 

 „Poptávka“ má význam uvedený v čl. 3.2.1 této Smlouvy. 

 „Subdodavatel“ má význam uvedený v čl. 5.6.3 této Smlouvy. 

 „Zákon o zpracování osobních údajů“ znamená zákon č. 110/2019 Sb., o zpracování 

osobních údajů, v platném a účinném znění. 

 „ Předmět díla“ znamená tiskovinu/tiskoviny a/nebo jiný tiskový produkt/tiskové produkty 

specifikované v Objednávce.  

 „ Termín plnění“ je termín, ve kterém je Dodavatel povinen provést Dílo, resp. Dílčí plnění, 

uvedený uvedený v čl. 4.1.1 (v případě provádění Díla, resp. Dílčího plnění na základě 

Dílčí smlouvy uzavřené doručením Objednávky ve smyslu čl. 3.1 této Smlouvy 

Dodavateli) a čl. 4.1.2 této Smlouvy (v případě provedení Díla, resp. Dílčího plnění, na 

základě Dílčí smlouvy uzavřené doručením Objednávky ve smyslu čl. 3.2 Smlouvy 

Dodavateli).  

 Další pojmy mohou být definovány přímo v textu Smlouvy s tím, že definice pojmu je 

zvýrazněna tučně a uvozena slovy „dále jen“ a při každém dalším výskytu je v textu 

Smlouvy vyznačena velkým počátečním písmenem. 
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 Slova vyjadřující pouze jednotné číslo zahrnují i množné číslo a naopak, slova vyjadřující 

mužský rod zahrnují i ženský a střední rod a naopak, a výrazy vyjadřující osoby zahrnují 

fyzické i právnické osoby a naopak. 

2. PŘEDMĚT SMLOUVY 

 Na základě Objednávek, Dílčích smluv a za podmínek sjednaných v této Smlouvě a 

příslušných Dílčích smlouvách  

 se Dodavatel zavazuje provádět pro Objednatele řádné a včas Díla, resp.  Dílčí 

plnění, a to  na svůj náklad a nebezpečí a 

 Objednatel se zavazuje řádně provedá Díla, resp. Dílčí Plnění, přebírat a platit 

za ně Dodavateli Ceny. 

 Strany výslovně sjednávají, že Smlouva nezakládá závazek Objednatele 

odebírat od Dodavatele jakékoliv Dílo, resp. Dílčí plnění. Objednatel je povinen 

odebrat pouze Dílo, resp. Dílčí plnění, které od Dodavatele objedná 

vystavením Objednávky. Pro vyloučení všech pochybností Smluvní strany 

uvádějí, že pravidelné odběry Dílčího plnění nebudou považovány za praxi ani 

zvyklost zavedenou mezi Stranami a že na Dílčí smlouvy se neaplikuje § 1729 

Občanského zákoníku, tedy že Objednatel je oprávněn kdykoli do doručení 

příslušné Objednávky Dodavateli bez udání důvodu, jakož i bez spravedlivého 

důvodu, ukončit jednání o Dílčí smlouvě, aniž by Dodavateli vznikla jakákoli 

práva, a to i tehdy, pokud se uzavření Dílčí smlouvy jeví jako vysoce 

pravděpodobné.  

3. DÍLČÍ SMLOUVA 

 Objednávky činěné přímo na základě této Smlouvy. Objednatel je oprávněn dle svého vlastního 

uvážení a dle svých potřeb doručovat Dodavateli přímo na základě této Smlouvy Objednávky 

na provedení Díla, resp. Dílčího plnění, jehož předmětem je Předmět díla uvedený v příloze č. 

1 této Smlouvy, blíže specifikovaný v příslušné Objednávce a podkladech Objednatele. Pro 

vyloučení pochybností Strany prohlašují, že Objednávka dle tohoto ustanovení je vystavována 

přímo na základě této Smlouvy a v těchto případech není předchozí nabídky Dodavatele 

zapotřebí. 

 Objednávky činěné na základě této Smlouvy a nabídky Dodavatele.  

 Objednatel je dále v průběhu doby trvání této Smlouvy dle svého vlastního 

uvážení a dle svých potřeb kdykoli oprávněn doručit Dodavateli poptávku na 

provedení Díla, resp. Dílčího plnění, jehož předmětem není Předmět díla 

uvedený v příloze č. 1 této Smlouvy (dále jen „Poptávka“), a to prostřednictvím 

e-mailu na kontaktní údaje Dodavatele uvedené v čl. 10. této Smlouvy.   

 Neurčí-li Objednatel lhůtu delší, zavazuje se Dodavatel do jednoho (1) 

pracovního dne od obdržení Poptávky, zaslat kontaktní osobě Objednatele 

uvedené v čl. 10. této Smlouvy cenovou nabídku na realizaci Poptávky (dále 

jen „Nabídka“), která bude obsahovat minimálně: 

3.2.2.1 položkovou cenovou kalkulaci za  provedení Dílčího plnění 

specifikovaného v Poptávce,  

3.2.2.2 požadavky na součinnost ze strany Objednatele, 
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3.2.2.3 časový harmonogram provádění Díla, resp. Dílčího plnění 

specifikovaného v Poptávce, 

3.2.2.4 podrobnou specifikace řešení/způsobu provádění Díla, resp. Dílčího 

plnění, specifikovaného v Poptávce, 

3.2.2.5 mezní termín platnosti Nabídky, který nebude kratší než třicet (30) 

pracovních dní od odeslání Nabídky Objednateli. 

 

 Přijme-li Objednatel Nabídku, doručí Dodavateli v termínu platnosti Nabídky 

Objednávku na kontaktní údaje Dodavatele uvedené v čl. 10. této Smlouvy.. 

Objednatel si vyhrazuje právo po vyhodnocení Nabídky nevystavit Objednávku 

na provedení  Dílčího plnění. 

 Objednávka: 

 Souhlasí-li Objednatel s Nabídkou Dodavatele, zašle emailem na kontaktní 

údaje Dodavatele uvedené v čl. 10 této Smlouvy Objednávku, která bude 

obsahovat specifikaci Dílčího plnění, cenu Dílčího plnění a termín dodání 

Dílčího plnění. Objednatel se zavazuje Objednávky doručovat Dodavateli 

v pracovní dny v době od 7:00 do 17:00 hodin. Jednotlivé Objednávky se ve 

svém textu budou odvolávat vždy na evidenční číslo této Smlouvy a budou 

číslovány vzestupnou číselnou řadou. 

 Objednatel si vyhrazuje právo po vyhodnocení Nabídky nevystavit Objednávku 

na vytvoření Dílčího plnění. 

 Potvrzení doručení  Objednávky: Dodavatel se zavazuje potvrdit doručení 

Objednávky zasláním podepsané Objednávky faxem nebo emailem v 

naskenované podobě na kontaktní údaje Objednatele uvedené v čl. 10. této 

Smlouvy, nebo na kontaktní údaje uvedené na Objednávce, a to do 24 hodin  

od doručení Objednávky Dodavateli. V případě, že Dodavatel poruší svoji 

povinnost dle předchozí věty, má Objednavatel právo kontaktovat Dodavatele 

za účelem podání vysvětlení. Jestliže Dodavatel v dodatečné lhůtě jednoho (1) 

pracovního dne po kontaktování Objednavatelem nepotvrdí doručení 

Objednávky, zavazuje se Dodavatel zaplatit Objednavateli smluvní pokutu ve 

výši 1.000,- Kč za každý i započatý den prodlení. V případě rozporu mezi 

kontaktními údaji uvedenými v čl. 10. této Smlouvy a údaji uvedenými na 

Objednávce mají přednost údaje uvedené na Objednávce 

 Strany se dohodly, že pokud Dodavatel nezašle Objednateli potvrzení 

doručení Objednávky dle předchozího odst. 3.3.3 tohoto čl. 3. této Smlouvy ve 

lhůtě do 24 hodin od doručení Objednávky, má se za to, že Objednávku 

potvrdil. 

 Nepředá-li Dodavatel Nabídku Objednavateli za podmínek a ve lhůtě dle čl. 3.2.2 této 

Smlouvy, zavazuje se Dodavatel uhradit Objednavateli smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč 

za každý i započatý den prodlení.  

 Dodavatel se zavazuje vytvořit  Dílo, resp.  Dílčí plnění Objednateli pouze na základě 

Objednávky doručené Dodavateli.  

 Strany výslovně sjednávají, že všeobecné obchodní nebo jiné obdobné podmínky 

Dodavatele se na vztahy upravené touto Smlouvou neuplatní, a to ani v případě, že 

takové podmínky budou součástí komunikace mezi Stranami. 
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 Pro vyloučení veškerých pochybností se Strany výslovně dohodly, že doručením 

Objednávky je mezi Stranami uzavřena Dílčí smlouva, jejímž předmětem je závazek 

Dodavatele poskytnout a dodat Objednateli a převést na něho vlastnické právo k Dílčímu 

plnění a závazek Objednatele Dílčí plnění převzít a uhradit za něj Dodavateli Cenu, a 

která se v podmínkách, jež nejsou v Objednávce výslovně upraveny, řídí touto Smlouvou 

(dále jen „Dílčí smlouva“).  

 Strany se dohodly, že Dodavatel je oprávněn nepotvrdit doručení Objednávky dle čl. 3.3.3 

této Smlouvy pouze v případě, kdy je Objednávka vystavena v rozporu s touto Smlouvou 

nebo Nabídkou nebo jestliže je Objednatel v prodlení s úhradou Ceny Dílčího plnění 

poskytnutého Dodavatelem na základě předchozí Objednávky déle než 60 dnů. 

4. DOBA A MÍSTO PLNĚNÍ 

 Dodavatel se zavazuje provést Dílo, resp. Dílčí plnění: 

 V případě Objednávek činěných přímo na základě této Smlouvy (tj. 

Objednávky ve smyslu bodu 3.1 této Smlouvy) nejpozději v maximálním 

termínu plnění (termínu dodání) uvedeném v příloze č. 1 Smlouvy počítaném 

ode dne doručení Objednávky Dodavateli. Bude-li však v Ojednávce uvedeno 

více druhů tiskovin, resp. jiných tiskových produků, pro které jsou v příloze č. 

1 této Smlouvy stanoveny odlišné termíny plnění, bude Dílo, resp. Dílčí plnění, 

provedeno po částech s tím, že příslušnou část Díla, resp. Dílčího plnění, je 

Dodavatel povinen provést nejpozději v příslušném termínu plnění uvedeném 

v příloze č. 1 této Smlouvy počítaném ode dne doručení Objednávky 

Dodavateli. Tím však není dotčeno právo Dodavatel provést celé Dílo, resp. 

Dílčí plnění, v termínu plnění, který je ze všech takových termínů plnění 

nejkratší. Strany sjednávají, že po předchozí písemné dohoddě Stran může 

být v Objednávce uveden jiný termín plnění/tremíny plnění. V takovém případě 

bude přílohu Objednávky tvořit potvrzení Dodavatele (byť v podobě e-mailové 

zprávy,  že se změnou trmínu/termínů souhlasí. V případě rozporu termínů 

plnění uvedených ve Smlouvě a v Objednávce má přednost termín 

plnění/termínů plnění uvedené v Objednávce, tvoří-li přílohu Objednávky výše 

v tomto odst. 4.1.1 Smlouvy uvedené potvrzení Dodavatele,. 

  V případě Objednávek činěných na základě této Smlouvy a Nabídky (tj. 

Objednávek ve smyslu čl. 3.2 této Smlouvy) nejpozději v termínu plnění 

uvedeném v Nabídce  (viz. čl. 3.2.2.3 této Smlouvy). Bude-li však 

v Objednávce uvedeno více druhů tiskovin, resp. jiných tiskových produktů, 

pro které jsou v Nabídce stanoveny odlišné termíny plnění, bude Dílo, resp. 

Dílčí plnění, provedeno po částech s tím, že příslušnou část Díla, resp. Dílčího 

plnění, je Dodavatel povinen provést nejpozději v příslušném termínu plnění 

uvedeném v Nabídce. Tím však není dotčeno právo Dodavatele provést celé 

Dílčí plnění v termínu plnění, který je ze všech takových termínů plnění 

nejkratší. 

 Dodavatel se zavazuje předat Objednateli Dílo, resp. Dílčí plnění, v přílušném Termínu 

plnění v místě plnění určeném Objednatelem v Objednávce nacházejícím se  na různých 

místech v areálu letiště Václava Havla Praha/ Ruzyně.  

  Dodavatel poskytne Objednateli součinnost související s uskladněním Předmětu díla, 

zejména provede vykládku Předmětu díla a dopraví jej vlastními silami/prostředky do 

skladovacích prostor Objednatele určených Objednatelem, není-li Stranami dohodnuto 

jinak. Odměna za tuto součinnost je zahrnuta v Ceně. Pro vyloučení pochybností Strany 

prohlašují, že neposkytne-li Dodavatel Objednateli výše uvedenou součinnost, není 



 

 6 

 

Objednatel povinen. Dílčí plnění převzít. V takovém případě není Objednatel v prodlení 

se splněním své povinnosti. Nepřevezme-li Objednatel Dílčí plnění z důvodu výše 

uvedeného, není Dodavatel oprávněn domáhat se po Objednateli jakéhokoli peněžitého 

plnění, zejména úhrady nákladů. 

 Dodavatel je povinen předat Předmět díla Objednateli řádně a vhodně zabalený dle 

specifikace uvedené v příloze č. 2 této Smlouvy tak, aby během přepravy nedošlo k jeho 

poškození. Každé balení tiskovin, resp. jiných tiskových produktů bude opatřeno etiketou, 

na které bude uvedeno: název a číslo položky (pokud bude na Objednávce uvedeno) 

každé tiskoviny, resp. jiného tiskového produktu nacházejícího se v příslušném balení, 

množství každé tiskoviny, resp. jiného tiskového produktu nacházejícího se v příslušném 

balení a celkové množství tiskovin, resp. jiných tiskových produktů dodaných v rámci 

realizace Díla, resp. příslušného Dílčího plnění. Pro vyloučení pochybností Strany 

prohlašují, že balení a opatření etiketou ve smyslu tohoto ustanovení Smlouvy je zahrnuto 

v Ceně. 

5. PRÁVA A POVINNOSTI STRAN 

 Objednatel se zavazuje poskytnout Dodavateli součinnost pro realizaci Dílčího plnění, 

spočívající v: 

 předání všech informací a podkladů potřebných pro realizaci Dílčího plnění,  

 informování Dodavatele o všech nových skutečnostech, zejména o všech 

překážkách, které brání zdárnému dokončení Dílčího plnění a stejně tak je 

povinen neprodleně činit opatření k jejich odstranění.  

 Objednatel má právo se zúčastnit a být přítomen vytváření Dílčího plnění a Dodavatel je 

povinen Objednateli na jeho výzvu toto ihned umožnit. 

 V případě realizace Díla, resp. Dílčího plnění, na základě Dílčí smlouvy uzavřené 

doručením Objednávky ve smyslu čl. 3.1 Smlouvy Dodavateli je Objednatel povinen 

poskytnout Dodavateli informace a podklady potřebné pro realizaci Díla, resp. Dílčího 

plnění,  nejpozději do 3 pracovních dní ode dne doručení Objednávky Dodavateli. Výše 

uvedená lhůta k poskytnutí informací a podkladů je již zohledněna v příslušném termínu 

plnění uvedeném v příloze č. 1 této Smlouvy. Strany si mohou sjednat i odlišnou lhůtu 

k poskytnutí informací a podkladů potřebných pro realizaci Díla, resp. Dílčího plnění. 

V takovém případě bude v Objednávce uvedena tato odlišná lhůta a přílohu Objednávky 

bude tvořit potvrzení Dodavatele (byť v podobě emailové zprávy), že s touto odlišnou 

lhůtou souhlas 

 V případě realizace Díla, resp. Dílčího plnění,  na základě Dílčí smlouvy uzavřené 

doručením Objednávky ve smyslu čl. 3.2 Smlouvy (tj. doručením Objednávky za základě 

této Smlouvy a Nabídky)  Dodavateli je Objednatel povinen předat Dodavateli informace 

a podklady potřebné pro realizaci Díla, resp. Dílčího plnění, ve lhůtě uvedené v Nabídce 

(viz čl. 3.2.2.2 Smlouvy). Lhůta k poskytnutí informací a podkladů je již zohledněna 

v příslušném termínu plnění uvedeném v Nabídce (viz čl. 3.2.2.3 Smlouvy). 

 Nedohodnou-li se Strany jinak, je místem poskytnutí informací a podkladů potřebných pro 

realizaci Díla, resp. Dílčího plnění, ze strany Objednatele Dodavateli sídlo Objednatele. 

 Dodavatel se zavazuje: 

 postupovat při plnění závazků dle této Smlouvy s náležitou odbornou péčí, 

podle svých nejlepších znalostí a schopností, v souladu s právními předpisy, 

přičemž je při své činnosti povinen sledovat a chránit zájmy a dobré jméno 

Objednatele a postupovat v souladu s jeho pokyny, 
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 řídit se při poskytování Dílčích plnění Objednatelovými pokyny. V případě 

nevhodných pokynů Objednatele je Dodavatel povinen upozornit na 

nevhodnost těchto pokynů Objednatele písemně, a pokud to není za dané 

situace možné, upozornit neprodleně ústně, v opačném případě nese 

Dodavatel zejména odpovědnost za vady a za škodu, které v důsledku 

nevhodných pokynů Objednatele Dodavateli a/nebo třetím osobám vznikly, 

 konzultovat výběr svých subdodavatelů (i zahraničních) s Objednatelem. 

Dodavatel je v rámci poskytování Dílčích plnění dle jednotlivých Dílčích smluv 

oprávněn pověřit výkonem dílčích činností vyplývajících z těchto smluv jiný 

odborně způsobilý subjekt (dále jen „Subdodavatel“) pouze na základě 

předešlého písemného souhlasu Objednatele. V případě udělení souhlasu 

s takovým pověřením Subdodavatele odpovídá Dodavatel za výkon těchto 

činností stejně, jako by tento výkon prováděl sám. Ustanovení subdodavatelů 

nemá vliv na odpovědnost Dodavatele poskytnout Dílčí plnění, kterou má po 

celou dobu trvání tohoto smluvního vztahu Dodavatel vůči Objednateli. Strany 

se výslovně dohodly, že § 2914 věta druhá Občanského zákoníku se pro účely 

této Smlouvy nepoužije, 

 udržovat pojištění pro případ škody, kterou by mohl způsobit při realizaci Díla, 

resp. Dílčích plnění a v souvislosti s nimi, jakož i pro případ škod způsobených 

třetími osobami na pojistnou částku 1. 000. 000 Kč, což je Dodavatel povinen 

na základě písemné výzvy Objednatele doručit  do dvou pracovních dní od 

doručení výzvy Objednatele Dodavateli. 

 Dodavatel není oprávněn užít informace a podklady (dále společně jen „podklady“¨) 

poskytnuté Dodavateli Objednatelem pro své vlastní potřeby či potřeby třetích osob. Při 

každém užití loga, obchodního jména či jiného materiálu týkajícího se činnosti 

Objednatele se Dodavtel zavazuje použít ke splnění závazků dle této Smlouvy písemně 

schválených podkladů Objednatele (dále jen „schválené podklady“). Logo Objednatele, 

které je ochrannou známkou, je Dodavatel ke splnění závazků dle této Smlouvy oprávněn 

použít pouze v barvách a ve velikosti odpovídající danému poměru. Při používání 

schválených podkladů, je Dodavatel povinnen řídit se pokyny společnosti Objednatele, 

k použití loga stanovenými. Jiné podklady, než schválené podklady, nesmí Dodavatel 

použít bez předchozího písemného souhlasu Objednatele. Uzavřením této Smlouvy 

nevzniká Dodavateli právo užívat ochranné známky Objednatele ve spojení se svým 

jménem, obchodním jménem, slovním nebo grafickým označením Dodavatele, jeho 

výrobky apod. Jakékoliv jiné užití ochranných známek Objednatele než užití sjednané 

v této Smlouvě podléhá předchozímu písemnému souhlasu společnosti Objednatele. 

 Dodavatel je povinen upozornit Objednatele bez zbytečného odkladu na nevhodnou 

povahu věcí, které mu Objednatel pro provedení Díla, resp. Dílčího plnění,  poskytl, 

zejména na nevhodnost poskytnutých podkladů (především pak na nevhodnost tiskových 

dat) nebo na nevhodnost pokynů Objednatele k provedení Díla, resp. Dílčího plnění, resp. 

na nevhodnost požadavků Objednatele (např. Dílo, resp. Dílčí plnění, nebude dle 

pokynu/požadavku Objednatele realizovatelné). 

 Dodavatel se zavazuje, že nejpozději do sedmi (7) pracovních dní po předání Dílčího 

plnění, resp. Předmětu díla, vrátí Objednateli veškeré předměty a dokumenty, které od 

Objednatele v souvislosti s příslušnou Dílčí smlouvou obdržel. 
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6. PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ DÍLČÍHO PLNĚNÍ 

 Předání a převzetí každého Dílčího plnění proběhne na základě předávacího protokolu, 

který musí být podepsán oběma Stranami. 

 Objednatel je oprávněn odmítnout převzít Dílčí plnění, resp. část Dílčího plnění (předává-

li se pouze část Dílčího plnění),  které nebylo řádně dokončeno. O odmítnutí převzetí 

předmětného Dílčího plnění, resp. části Dílčího plnění (předává-li se pouze část Dílčího 

plnění),  bude sepsán zápis, který musí být podepsán oběma Stranami. 

 Převezme-li Objednatel Dílčí plnění, resp. část Dílčího plnění (předává-li se pouze část 

Dílčího plnění), která nebyla řádně dokončena, je oprávněn v předávacím protokole uvést 

seznam zjištěných vad. Nedohodnou-li se Strany jinak, je Dodavatel povinen odstranit 

předmětné vady do pěti  (5) pracovních dnů ode dne protokolárního předání Dílčího 

plnění, resp. části Dílčího plnění. Pro vyloučení pochybností Strany prohlašují, že seznam 

zjištěných vad uvedený v předávacím protokole se nepovažuje za úplný; právo 

Objednatele vytknout zjevné vady ve lhůtě dle čl. 6.4 Smlouvy, resp. skryté vady, není 

dotčeno 

 Strany si ujednaly, že Objednatel je oprávněn oznámit zjevné vady Dílčího plnění, resp. 

části Dílčího plnění (předává-li se pouze část Dílčího plnění) Dodavateli ve lhůtě, kterou 

lze na Objednateli (zejména s ohledem na druh a množství tiskovin, resp. jiných tiskových 

produktů předaných Objednateli jako Předmět díla) spravedlivě požadovat, minimálně 

však ve lhůtě do 5 pracovních dní ode dne protokolárního převzetí Dílčího plnění, resp. 

části Dílčího plnění (předává-li se pouze část Dílčího plnění). Nedohodnou-li se Strany 

jinak, je Dodavatel povinen odstranit oznámené vady do pěti (5) pracovních dnů ode dne 

jejich oznámení Dodavateli. 

 Pro vyloučení pochybností se ujednává, že je výlučným právem Objednatele rozhodnout, 

zda Dílčí plnění vykazující Vady převezme, anebo jej odmítne převzít. 

 Prodlením Objednatele s převzetím Dílčího plnění, resp. části Dílčího plnění (předává-li 

se pouze část Dílčího plnění)  nevzniká Dodavateli právo na svémocný prodej Dílčího 

plnění, resp. části Dílčího plnění (předává-li se pouze část Dílčího plnění). Ustanovení § 

2609 Občanského zákoníku se nepoužije. 

7. LICENCE, UJIŠTĚNÍ DODAVATELE A ZÁRUKA ZA JAKOST  

 Pro vyloučení veškerých pochybností se Strany dohodly, že v případě, že na základě této 

Smlouvy Dodavatel vytvoří dílo, které bude naplňovat znaky autorského díla dle § 2 

zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským 

a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „autorské dílo), 

poskytuje tímto Dodavatel Objednateli ke dni převzetí předmětného Díla, resp. Dílčího 

plnění, Objednatelem, jehož součástí dané autorské dílo je, výhradní oprávnění k výkonu 

práva autorské dílo užít, a to i nad rámec § 61 zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, 

o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů, ve znění 

pozdějších předpisů (dále jen „autorský zákon“), a to na dobu trvání majetkových práv 

autorských k autorskému dílu, pro území celého světa, tj. teritoriálně neomezenou, bez 

omezení  množstevního či jiného rozsahu (v jakémkoliv množství a v neomezeném počtu 

užití a v neomezeném rozsahu) a ke všem způsobům užití dle § 12 a násl. autorského 

zákona, a to zejména ke komerčním a nekomerčním účelům (dále jen „licence“). 

Dodavatel poskytuje Objednateli licenci jako výhradní. Objednatel tuto licenci přijímá. 

Objednatel není povinen tuto licenci využít. Strany uvádějí, že: 

 Objednatel je oprávněn autorské dílo nebo jeho část jakkoliv upravit a 

v případě potřeby jakkoliv upravit a/nebo změnit, a to i prostřednictvím osoby 

odlišné od Dodavatele, a takto upravené či změněné autorské dílo nebo jeho 
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část užít způsobem a v rozsahu dle této Smlouvy bez nároku Dodavatele na 

dodatečnou odměnu, 

 Objednatel je oprávněn autorské dílo nebo jeho část spojit s jiným dílem, jakož 

i zařadit do díla souborného, 

 Dodavatel uděluje Objednateli souhlas autorská díla užít v původní nebo jiným 

zpracované či změněné podobě, samostatně nebo v souboru anebo ve 

spojení s jiným dílem či značkami, logy, a jakýmikoli obdobnými prvky 

 Je-li zhotovené autorské dílo vyjádřeno v elektronické podobě, vztahuje se 

poskytnutá licence na užití v jakémkoliv barevném provedení, či velikosti, 

včetně vyjádření prostorového 

 Odměna za poskytnutí licence je již zahrnuta v Ceně dle čl. 8. této Smlouvy 

 Pro vyloučení veškerých pochybností Strany dále uvádějí, že Objednatel je oprávněn 

licenci dle předchozího odst. 7.1 tohoto čl. 7. této Smlouvy dále poskytnout zcela nebo 

zčásti třetí osobě/anebo postoupit licenci dle tohoto čl. 7. Smlouvy třetí osobě, a to 

opakovaně, úplatně i bezúplatně, včetně oprávnění k dalšímu poskytnutí podlicence a 

k dalšímu postoupení licence. K postoupení licence uděluje Dodavatel souhlas již 

podpisem této Smlouvy. Objednatel je v takovém případě povinen Dodavatele informovat 

o postoupení licence a o osobě postupníka bez zbytečného odkladu. 

 Dodavatel Objednatele ujišťuje a plně odpovídá za to, že provedením autorského díla, 

resp. zhotovením Díla, resp. Dílčího plnění a užíváním Díla, resp. Dílčího plnění 

Objednatelem a/nebo  jakoukoli třetí osobou, jíž Objednatel poskytl/poskytne souhlas 

s užíváním předmětného autorského díla, , nebude žádným způsobem neoprávněně 

zasaženo do práv a oprávněných zájmů  třetích osob, včetně práv třetích osob 

z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví (zejména nedojde k ohrožení nebo 

porušení takového práva). Dodavatel zejména prohlašuje, že Dílo/Dílčí plnění, resp. 

autorské dílo nebude žádným způsobem neoprávněn zasahovat do práv a oprávněných 

zájmů třetích osob, řádně zajistí a vypořádá užití veškerých předmětů ochrany 

obsažených v autorském díle, neposkytne jakékoli třetí osobě oprávnění k užití 

autorského díla v rozporu s touto Smlouvou, tj. neposkytne jakoukoli licenci k užití 

autorského díla.  

 Budou-li vůči Objednateli a/nebo třetím osobám odvozující svá oprávnění od oprávnění 

nabytých Objednatelem uplatněny jakékoliv nároky z důvodu porušení autorských a 

jiných práv duševního/průmyslového vlastnictví třetích stran, zavazuje se Dodavatel, že 

uhradí Objednateli a/nebo třetím osobám odvozující svá oprávnění od oprávnění 

nabytých Objednatelem vxeškerou takto vzniklou škodu včetně majetkové a nemajetkové 

újmy a  včetně veškerých vynaložených nákladů s uplatněním takových nároků 

spojených, a to v plné výši.  

  V případě porušení závazků Dodavatele týkající se autorského díla a  poskytnutí licence 

(tj. závazků Dodavatele dle odst. 7.1 až 7.7 tohoto čl. 7. této Smlouvy je Objednatel 

oprávněn od této Smlouvy okamžitě odstoupit a uplatnit vůči Dodavateli smluvní pokutu 

ve výši 10 000,- Kč za každý případ porušení. Vedle smluvní pokuty je Objednatel 

oprávněn požadovat na Dodavateli náhradu příslušné škody včetně majetkové a 

nemajetkové újmy v plné výši. Náhrada škody není předmětem DPH. Účinky odstoupení 

nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení Dodavateli. 

 Pro vyloučení veškerých pochybností Strany uvádějí, že vytvořená autorská díla dle 

tohoto čl. 7. této Smlouvy jsou oprávněny  v rozsahu licence dle tohoto čl. 7. Smlouvy 

užívat všechny společnosti, které jsou podřízeny Objednateli, jakožto řídící osobě, ve 

smyslu § 79 zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních korporacích, ve znění pozdějších 
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předpisů, a tvoří s Objednatelem, jakožto řídící osobou,  koncern (dále také jako 

„Spolupracující společnosti“). 

 Dodavatel tímto výslovně prohlašuje, že je oprávněn poskytnout Objednateli či 

Spolupracující společnosti licenci k užití Dílčího plnění, nebo jeho části, jehož součástní 

dané autorské dílo je.  

 Záruka za jakost Díla, resp. Dílčího plnění: 

 Dodavatel poskytuje Objednateli záruku za jakost Díla, resp. Dílčího plnění 

v délce 24 měsíců (dále jen „Záruční doba“). Záruční doba počíná běžet dnem 

převzetí příslušného Dílčího plnění Objednatelem. Předává-li se Dílo, resp. 

Dílčí plnění, po částech, běží Záruční doba ve vztahu ke každé předané části 

Dílího plnění zvlášť a počíná běžet dnem převzetí příslušné  části Dílčího 

plnění Objednatelem. 

 Objednatel je povinen oznámit na kontaktní údaje Dodavatele Vadu, která se 

vyskytla v průběhu Záruční doby, v takové době po jejím zjištění, kterou lze na 

Objednateli rozumně požadovat (dále též „Vytčení vady“ a „Vytčená vada“).  

  Dodavatel se zavazuje Vytčenou vadu odstranit nejpozději do pěti (5) 

pracovních dnů po obdržení oznámení Objednatele obsahujícího Vytčení 

vady, a to některým z níže uvedených způsobů: 

7.8.3.1 provedením náhradního Dílčího plnění, které bude bez Vad, nebo  

7.8.3.2 výměnou vadného Dílčího plnění za bezvadné, nebo 

7.8.3.3 dohodou Stran na jiném způsobu řešení reklamace spočívajícím 

například v poskytnutí slevy z Ceny Dílčího plnění. O jiném způsobu 

vyřešení reklamace, bude-li dohodnut, Strany vystaví písemné 

potvrzení.  

 Při předání Dílčího plnění s odstraněnou Vadou se čl. 6. této Smlouvy použije přiměřeně. 

8. CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY 

 Objednatel se zavazuje za řádně provedené Dílo, resp. Dílčí plnění, zaplatit Dodavateli: 

8.1.1 v případě Díla, resp. Dílčího plnění, realizovaného na základě Dílčí smlouvy 

uzavřené Doručením Objednávky ve smyslu čl. 3.1 této Smlouvy Dodavateli: cenu 

určenou na základě ceníku, který tvoří přílohu č. 1 této Smlouvy (dále jen „Ceník“).  

8.1.2 V případě Díla, resp. Dílčího plnění, realizovaného na základě Dílčí smlouvy 

uzavřené doručením Objednávky ve smyslu čl. 3.2 Smlouvy Dodavateli: cenu 

uvedenou v příslušné Objednávce odpovídající Nabídce.  

(dále jen „Cena“) 

 Cena nezahrnuje daň z přidané hodnoty, tato daň bude připočtena k Ceně vždy ve výši 

dle platných právních předpisů ke dni zdanitelného plnění. 

 Pro vyloučení pochybností Strany uvádějí, že Cena zahrnuje veškeré a jakékoliv náklady, 

poplatky a platby vzniklé Dodavateli v souvislosti s poskytováním Dílčích plnění dle této 

Smlouvy včetně poskytnutí licence , zejména veškeré náklady na materiály, dopravu, 

zkoušky, povolení, cla, poplatky, daně (včetně srážkové daně, kterou je Odběratel 

oprávněn srazit v souladu s platnými předpisy), balení atd.  

 Dodavatel se zavazuje v případě, že celkový součet Cen poskytnutých Dílčích plnění 

v průběhu období každého kalendářního roku trvání Smlouvy (dále jen „Rozhodné 



 

 1

1 

 

období“) dosáhne určité výše, poskytnout Objednavateli obratovou slevu. Výše obratové 

slevy je dohodou Stran stanovena v následující výši:  

 0% je-li součet Cen Dílčích plnění v rozmezí 200 000,- až 500 000,- Kč bez 

DPH,     

 0,1% je-li součet Cen Dílčích plnění v rozmezí 500 000,- až 1 500 000,- Kč bez 

 0,2% je-li součet Cen Dílčích plnění v rozmezí 1500 001 a více Kč bez DPH. 

 Dodavatel se zavazuje slevu uvedenou v článku 8.4 Smlouvy poskytnout formou 

dobropisu – opravného daňového dokladu, který bude Dodavatelem vystaven a doručen 

Objednateli nejpozději do 10 dnů od uplynutí Rozhodného období.  K obratové slevě bude 

připočítána DPH dle platných zákonných ustanovení. Dobropisovaná částka bude 

Objednateli připsána na bankovní účet, uvedený v záhlaví smlouvy do 17 dnů od data 

vystavení dobropisu. 

 Strany se dohodly, že dojde-li z jakéhokoliv důvodu k ukončení trvání Smlouvy v průběhu 

Rozhodného období, zavazuje se Dodavatel poskytnout Objednateli alikvotní část 

obratové slevy dle čl. 8.4 této Smlouvy.  

 Nevystaví-li a nedoručí-li Dodavatel Objednateli dobropis ve lhůtě dle čl. 8.5 této Smlouvy, 

zavazuje se Dodavatel uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč za každý i 

započatý den prodlení. 

 Strany se dohodly, že Dodavatel bude fakturovat Ceny za Dílčí plnění realizovaná 

v příslušném kalendářním měsíci vždy na základě jedné faktury. Za datum uskutečnění 

zdanitelného plnění je považuje vždy poslední den měsíce, za který je fakturováno. 

Podkladem pro zaplacení fakturovaných Cen budou tyto dokumenty.  

 originál řádně vystavené faktury/daňového dokladu 

 kopie předávacího protokolu, resp. předávacích protokolů, vztahujících se ke všem 

fakturovaným Dílčím plněním, podepsaných oběma Stranami.. 

 Korespondenčí adresa pro zasílání Faktur je následující: společností: 

Letiště Praha, a. s. 

Evidence faktur 

Jana Kašpara 1069/1 

160 08 Praha 6 

 

nebo elektronicky ve formátu pdf na následující elektronickou adresu: 

invoices@prg.aero. 

Faktury určené pro Czech Airlines Handling, a.s. lze doručovat na adresu: 

cef.hdl@prg.aero. 

Faktury určené pro Czech Airlines Technics, a.s. lze doručovat na adresu: 

invoice@csatechnics.com. 

 Doba splatnosti Dodavatelem vystavené faktury je třicet (30) dnů ode dne jejího doručení 

Objednateli na adresu uvedenou v čl. 8.9 Smlouvy. Nedílnou přílohou faktury bude 

Stranami podepsaný předávací protokol, resp. předávacích protokolů vztahujícíh se  ke 

všem fakturovaným Dílčím plnění, i a na všech fakturách musí být uvedená čísla všech 

Objednávek. Připadne-li termín splatnosti na sobotu, neděli nebo jiný den pracovního 

klidu, 31. 12. nebo den, který není dnem podle zákona č.370/2017 Sb. o platebním styku 

mailto:invoices@prg.aero
mailto:cef.hdl@csa.cz
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v platném znění, posouvá se termín splatnosti na nejbližší následující pracovní den. K 

vyrovnání závazku Objednatele dojde odepsáním Ceny z účtu Objednatele. 

 Došlá faktura musí splňovat všechny náležitosti daňového dokladu ve smyslu platných 

právních předpisů ČR, zejména zákona o DPH a musí obsahovat ve vztahu k plnění 

věcně správné údaje. Objednatel má po obdržení dokladu 10 dní na posouzení toho, zda 

je v pořádku a na jeho vrácení, pokud obsahuje chyby. Vrácením chybně vystaveného 

dokladu se doba splatnosti přerušuje a po doručení správně vystaveného daňového 

dokladu – Faktury Objednateli na adresu uvedenou v čl. 8.9 Smlouvy začíná běžet doba 

nová 30 denní doba splatnosti Faktury. 

 V případě prodlení Objednatele se zaplacením Ceny, resp. částky odpovídající součtu 

Cen (je-li faktura vystavena na více Cen), sjednávají Strany smluvní  úrok z prodlení ve 

výši 0,02 % z dlužné částky za každý započatý den prodlení. 

 Ustanovení § 1932 a § 1933 Občanského zákoníku se na tuto Smlouvu a závazky 

z Dílčích smluv nepoužijí. Existuje-li více splatných závazků vzniklých z této Smlouvy, je 

výhradním právem Objednatele určit, na jaký závazek bude nejdříve plněno. 

 Pokud v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění, 

Dodavatel: 

 bude rozhodnutím správce daně určen jako nespolehlivý plátce, nebo 

 bude vyžadovat úhradu za zdanitelné plnění poskytnuté dle této Smlouvy na 

bankovní účet, který není správcem daně zveřejněn způsobem umožňujícím 

dálkový přístup, nebo bankovní účet vedený poskytovatelem platebních služeb 

mimo území ČR, 

je Objednatel oprávněn uhradit na bankovní účet Dodavatele pouze Cenu za 

poskytnuté zdanitelné plnění, resp. částku odpovídající součtu Cen za poskytnuté 

zdanitelné plnění (je-li vystavena faktura na více Cen)  bez daně z přidané hodnoty 

(dále jen „DPH“). DPH, je-li účtovaná a je-li dle Smlouvy, resp. Dílčí smlouvy/Dílčích 

smluv,  součástí úhrady ze strany Objednatele, je Objednatel oprávněn uhradit přímo 

na účet příslušného správce daně. V takovém případě se částka ve výši DPH 

nepovažuje za neuhrazený závazek vůči Dodavateli, Dodavatel tak není oprávněn 

požadovat doplatek DPH ani uplatňovat jakékoliv smluvní sankce, úroky z prodlení či 

smluvní pokuty. O tomto postupu je Objednatel povinen Dodavatele informovat, a to 

nejpozději k datu úhrady Ceny, resp. částky odpovídající součtu Cen (je-li faktura 

vystavena na více Cen). 

 

 Je-li Dodavatelem dodáno přebytečné množství Dílčího plnění, není Objednatel povinen 

uhradit cenu za toto přebytečné množství ani v případě, kdy ho bez zbytečného odkladu 

neodmítl. 

 Ustanovení § 1932 a § 1933 Občanského zákoníku se na tuto Smlouvu a závazky 

z Dílčích smluv nepoužijí. Existuje-li více splatných závazků vzniklých z této Smlouvy, je 

výhradním právem Objednatele určit, na jaký závazek bude nejdříve plněno. 

 Pro vyloučení pochybností Strany prohlašují, že i v případě, kdy by Objednatel převzal 

pouze část Díla, resp. Dílčího plnění,, vzniká právo Dodavatele na zaplacení Ceny až 

řádným provedením celého Díla, resp. Dílčího plnění. Dodavatel není oprávněn 

požadovat během provádění Díla, resp. Dílčího plnění přiměřenou část Ceny (odměny) 

s přihlédnutím k nákladům vynaloženým na provádění Díla, resp. Dílčího plnění. 

 Pro vyloučení pochybností Strany sjednávají, že Dodavatel se vzdává práva požadovat 

zvýšení ceny dle ustanovení § 2620 odst. 2 Občanského zákoníku. 
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 Strany se výslovně dohodly, že celková maximální cena všech Dílčích plnění 

poskytnutých Dodavatelem Objednateli za dobu trvání této Smlouvy nepřekročí částku 

2.500.000,- Kč (slovy: dva miliony pět set tisíc korun českých) bez DPH (dále také jen 

„maximální částka“). V případě že by provedením Dílčího plnění došlo k překročení této 

maximální částky, zavazuje se Dodavatel na tuto skutečnost písemně upozornit 

Objednatele před zahájením provádění příslušného Dílčího plnění. Pro vyloučení 

veškerých pochybností se Strany  výslovně dohodly, že v  případě porušení povinnosti 

Dodavatele dle předchozí věty (tj. povinnosti informovat Objednatele o případném 

překročení maximální částky) není Objednatel povinen částku překročující maximální 

částku Dodavateli uhradit. 

9. KONCERNOVÁ DOLOŽKA 

 Strany se dohodly, že Dílčí plnění poskytované na základě této Smlouvy Dodavatelem 

Objednateli jsou oprávněny objednávat za podmínek dohodnutých v této Smlouvě (včetně 

dohodnutých cen) také společnosti, které jsou podřízeny Objednateli, jakožto řídící osobě,  

ve smyslu § 79 a násl. zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních korporacích, v platném znění 

a tvoří s Objednatelem, jakožto řídící osobou, koncern (dále jen společně „Spolupracující 

společnosti“). 

 Platí, že odesláním první Objednávky příslušná Spolupracující společnost vyslovila 

souhlas s podmínkami dohodnutými v této Smlouvě, uzavřela s Dodavatelem 

samostatnou smlouvu se stejnými podmínkami a zavazuje se řídit se těmito podmínkami. 

Pouze Objednatel, který je uveden v záhlaví této Smlouvy jako její Strana, je oprávněn 

dohodnout se na změně podmínek této Smlouvy v zastoupení všech dotčených 

Spolupracujících společností. Cena za Dílčí plnění poskytnuté Spolupracujícím 

společnostem bude fakturována přímo Spolupracující společnosti, která si předmětné. 

Dílčí plnění objednala. Dotčená Spolupracující společnost je povinna písemně oznámit 

Dodavateli své přesné fakturační údaje dle požadavků stanovených zákonem č. 235/2004 

Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. 

10. KONTAKTNÍ ÚDAJE 

 Kontaktní údaje Objednatele: 

 Kontaktní osoby vě věci zadávání a vyřizování Objednávek a Dílčích smluv na 

straně Objednatele: 

 

Kontaktní osobou za Objednatele je:  
telefon:     
e-mail:     
   
korespondenční adresa:  Letiště Praha, a. s., K letišti 1019/6, 161 00 Praha 6 

 

 Kontaktní osoby ve věci smluvních otázek na straně Objednatele.  

Kontaktní osobou za Objednatele je:  
telefon:     
e-mail:     
   
korespondenční adresa:  Letiště Praha, a. s., K letišti 1019/6, 161 00 Praha 6 
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 Kontaktní osoby ve věci zadávání a vyřizování Objedávek a Dílčích smluv na straně 

Dodavatele: 

Kontaktní osobou za Dodavatele je 
telefon:    
e-mail:    
korespondenční adresa:   Tecom paper s.r.o., Toužimská 948/24b, 197 00, Praha 

 

 

 

 Kontaktní osoby ve věci smluvních otázek na straně Dodavatele.  

Osobou oprávněnou ke komunikaci za Dodavatele ve věcech jakékoliv změny, 

ukončení či jakékoliv další komunikace ohledně této Smlouvy je:  

Kontaktní osobou za Dodavatele je:  
telefon:      
e-mail:      
korespondenční adresa:  TECOM paper s.r.o., Toužimská 948/24b, 197 00 Praha 

 

 

11. TRVÁNÍ SMLOUVY 

 Tato Smlouva se uzavírá na dobu tří (3) let ode dne nabytí účinnosti nebo do vyčerpání 

maximální částky určené pro provádění veškerých Dílčích plnění dle čl. 8.19 této Smlouvy, 

a to podle toho, která ze skutečností nastane dříve, a v části týkající se poskytnutí licence 

k autorskému dílu na dobu trvání majetkových práv autorských k danému autorskému 

dílu.Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu poslední Stranou. Stanoví-

li však zvláštní právní předpis, že tato Smlouva může nabýt účinnosti nejdříve k určitému 

dni, který je dnem pozdějším než den podpisu této Smlouvy oběma Stranami, nabývá tato 

Smlouva účinnosti až dnem, ke kterému může tato Smlouva nabýt dle takového právního 

předpisu nejdříve. 

 Tato Smlouva končí svoji platnost a účinnost: 

 písemnou dohodou Stran; 

 výpovědí Objednatele bez udání důvodu s výpovědní dobou 2 měsíce, která 

začíná běžet od prvního dne kalendářního měsíce následujícího po měsíci, ve 

kterém byla výpověď doručena Dodavateli; 

 uplynutím doby, na kterou byla uzavřena; 

 odstoupením s okamžitou účinností dle čl. 11.3, a 11.4. t této Smlouvy. 

 Strany se dohodly, že Objednatel je oprávněn od této Smlouvy odstoupit zejména 

v případě, že:  

 Dodavatel poruší některou z povinností dle této Smlouvy a nápravu nezjedná 

ani ve lhůtě 15 pracovních dnů od doručení písemné výzvy Objednatele;  

 Dodavatel se ocitl v insolvenci (bylo zahájeno insolvenční řízení), likvidaci či 

bylo zahájeno exekuční řízení 

 Dodavatel je oprávněn odstoupit od této Smlouvy v případě jejího podstatného porušení 

Objednatelem, když Strany pro vyloučení pochybností  sjednávají, že podstatným 

porušením se rozumí případ kdy:  

 bylo rozhodnuto o úpadku Objednatele; 
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 Objednatel je v prodlení se zaplacením Ceny Dílčího plnění po dobu delší než 

třicet (30) dní a Objednatel nezjedná nápravu ani do patnácti (15) dnů od 

doručení písemného oznámení Dodavateleke zjednání nápravy Objednateli.   

 Odstoupení dle této Smlouvy je účinné okamžikem, kdy bylo druhé Straně písemně 

doručeno. 

 Strany se dohodly, že Objednatel jse oprávněn odstoupit od Dílčí smlouvy zejména 

v případě, že: 

 Objednateli nebude doručeno potvrzení o doručení Objednávky ani 

v dodatečné lhůtě jednoho (1) pracovního dne po kontaktování Objednatelem 

ve smyslu čl. 3.7 Smlouvy; 

 Dodavatel poruší svou povinnost provést Dílčí plnění, resp. část Dílčího plnění 

v příslušném Termínu plnění a tuto povinnost nesplní ani v dodatečné lhůtě 

pěti (5) pracovních dní ode dne marného uplynutí příslušného Termínu plnění, 

nebo 

 Dodavatel poruší svou povinnost odstranit vady Dílčího plnění, resp. části 

Dílčího plnění ve lhůtě dle čl. 6.3 Smlouvy, resp. svou povinnost odstranit vady 

Dílčího plnění, resp. části Dílčího plnění ve lhůtě dle čl. 6.4 Smlouvy a tuto 

povinnost nesplní ani v dodatečné lhůtě pěti (5) pracovních dní ode dne 

marného uplynutí předmětné lhůty, nebo 

 Dodavatel poruší svou povinnost odstranit Vytčené vady ve lhůtě dle čl. 7.8.3 

Smlouvy a tuto povinnost nesplní ani v dodatečné lhůtě pěti (5) pracovních dní 

ode dne marného uplynutí předmětné lhůty, nebo 

 Dodavatel poruší jakýkoliv svůj závazek týkající se vytvoření autorského díla 

a poskytnutí licence (tj. dle odst. 7.1 až 7.7 čl. 7. této Smlouvy), nebo 

 Dodavatel uzavře smlouvu nebo smlouvy se subdodavatelem nebo 

subdodavateli na provedení Dílčího plnění, resp. jeho části bez předchozího 

písemného souhlasu Objednatele. 

 Strany sjednávají, že v případě odstoupení od Dílčí smlouvy dle čl. 11.6  Smlouvy je 

Objednatel oprávněn odstoupit od Dílčí smlouvy i částečně, a to ve vztahu k té části 

Dílčího plnění vztahující se tiskovinám, resp. tiskovým produktům, jež mají vady.  

 Strany se dohodly, že Dodavatel je oprávněn od Dílčí smlouvy odstoupit v případě, že: 

 Objednatel je v prodlení s úhradou Ceny Dílčího plnění, provedeného na 

základě Dílčí smlouvy déle než 30 dnů. 

 Odstoupením od Dílčí smlouvy není dotčena platnost této Smlouvy. 

 Strany sjednávají, že i po ukončení této Smlouvy některým ze způsobů uvedených ve 

Smlouvě či v platných právních předpisech zůstává zachována platnost a účinnost 

ustanovení o smluvních pokutách a o licenci , která jsou součástí této Smlouvy. 

Uplatněním smluvních pokut nezaniká právo Objednatle na náhradu újmy, včetně újmy 

nemajetkové, a to v plné výši. I v případě, kdy bude smluvní pokuta snížená soudem, 

zůstává zachováno právo Objednatele na náhradu škody v plné výši.  Pokud jakýkoliv 

právní předpis stanoví pokutu (penále) pro porušení smluvní povinností (kdykoliv během 

trvání této smlouvy), pak nebude takovým nárokem nijak dotčeno právo Objednatele na 

náhradu škody v plné výši. Způsobí-li Dodavatel Objednateli nemajetkovou újmu, je 

povinen ji odčinit.  
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12. OCHRANA OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

 Strany se zavazují postupovat při plnění této Smlouvy v souladu s nařízením Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob  

v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení 

směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) (dále jen „Nařízení“), 

jakož i v souladu se zákonem č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů, v platném a 

účinném znění.. 

 Strany provádějí zpracování Osobních údajů výhradně za účelem plnění Smlouvy. Pokud 

Dodavatel provádí zpracování Osobních údajů pro jiné účely, činí tak v rozporu se 

Smlouvou, Objednatel nenese za takové zpracování Osobních údajů odpovědnost a 

Dodavatel je ve vztahu k těmto Osobním údajům v postavení správce osobních údajů dle 

Nařízení a Zákona o zpracování osobních údajů. 

 Dodavatel se zavazuje provádět zpracování Osobních údajů po dobu trvání Smlouvy a 

po dobu max. následujících tří (3) měsíců po jejím skončení a po uplynutí této doby se 

zavazuje tyto údaje zlikvidovat. Pokud Dodavatel provádí zpracování Osobních údajů pro 

skončení takto určené doby, činí tak v rozporu se Smlouvou, Objednatel nenese za takové 

zpracování Osobních údajů odpovědnost a Dodavatel je ve vztahu k těmto Osobním 

údajům v postavení správce osobních údajů dle Nařízení a Zákona o zpracování 

osobních údajů. 

 Dodavatel se dále zavazuje technicky a organizačně zabezpečit zpracovávání Osobních 

údajů tak, aby Osobní údaje byly dostatečně chráněny a bylo s nimi nakládáno v souladu 

s Nařízením a Zákonem o zpracování osobních údajů. Osobní údaje budou zpracovávány 

prostřednictvím výpočetní techniky a přístup k nim musí být dostatečným způsobem 

zabezpečen, aby nemohlo dojít k neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k Osobním 

údajům, k jejich neoprávněné změně, zničení či jinému zneužití Osobních údajů. 

 Dodavatel se zavazuje nesdružovat Osobní údaje zpracovávané za účelem plnění této 

Smlouvy s žádnými jinými osobními údaji získanými nebo zpracovanými za jiným účelem. 

 Dodavatel je povinen dbát práva na ochranu soukromého a osobního života subjektu 

údajů a na ochranu před neoprávěným zasahováním do soukromého a osobního života 

subjektu údajů. 

13. DŮVĚRNÉ INFORMACE  

 Strany se dohodly, že za „důvěrné“ informace jsou považovány veškeré informace 

obsažené ve Smlouvě, nebo získané v souvislosti s ní(dále jen „Důvěrné informace“). 

 Strany se dohodly, že Dodavatel nesdělí třetí straně Důvěrné informace a přijme taková 

opatření, která znemožní jejich přístupnost třetím osobám. Ustanovení předchozí věty se 

nevztahuje na případy, kdy:  

 

 Dodavatel má opačnou povinnost stanovenou zákonem nebo pravomocným 

rozhodnutím soudu nebo správního orgánu; a/nebo 

 Dodavatel takové informace sdělí osobám, které mají ze zákona stanovenou 

povinnost mlčenlivosti za předpokladu, že Dodavatel písemně oznámí 

Objednateli, které třetí osobě byla Důvěrná informace zpřístupněna, a zaváže 

tuto třetí osobou stejnou povinností mlčenlivosti jako má sám; a/nebo 

 se takové informace stanou veřejně známými či dostupnými jinak než 

porušením povinností vyplývajících z tohoto článku; a/nebo  

 Objednatel dá k zpřístupnění konkrétní Důvěrné informace písemný souhlas. 
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 Poruší-li Dodavatel svoji povinnost mlčenlivosti dle tohoto článku Smlouvy, zavazuje se 

uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč za každý jednotlivý případ 

porušení. 

 Objednatel je oprávněn zpřístupnit tuto Smlouvu a/nebo Důvěrné informace získané na 

základě nebo v souvislosti s ní Spolupracujícím společnostem. 

 

14. OZNÁMENÍ 

 Jakékoliv oznámení nebo dokument, který má být podle této Smlouvy učiněn písemně, 

musí být, pokud Smlouva nestanoví jinak, doručen osobně nebo zaslán doporučenou 

poštovní zásilkou na kontaktní údaje druhé Strany a/nebo může být po vzájemné dohodě 

doručen e-mailem Straně, které má být doručen. Kontaktní údaje jsou uvedeny v čl.10 

této Smlouvy. 

 Jinou komunikaci, než která je uvedena v předešlém ustanovení tohoto článku Smlouvy, 

může kterákoli ze Stran, pokud Smlouva nestanoví jinak, provádět vůči druhé Straně 

prostřednictvím elektronické pošty (e-mailem) na kontaktní údaje druhé Strany.  

 Každá Strana oznámí bez zbytečného odkladu druhé Straně jakékoliv změny kontaktních 

údajů uvedených v čl. 10. této Smlouvy formou doporučeného dopisu, podepsaného 

svým statutárním orgánem, resp. jeho členem/členy, a zaslaného na adresu uvedenou 

v čl. 10 této Smlouvy (ve znění případných pozdějších řádných změn). Řádným 

doručením tohoto oznámení dojde ke změně doručovací adresy Strany bez nutnosti 

uzavření dodatku k této Smlouvě. Ustanovení tohoto článku platí i pro změnu 

korespondenční adresy pro zasílání Faktur. 

15. SMLUVNÍ POKUTY A NÁHRADA ŠKODY 

 Dodavatel se zavazuje zaplatit Objednateli: 

 za porušení povinnosti Dodavatele předat / doručit Objednateli řádně vyhotovenou 

Nabídku ve lhůtě uvedené v čl. 3.2.2 této Smlouvy smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč za 

každý započatý den prodlení se splněním předmětné povinnosti;  

 za porušení povinnosti Dodavatele provést Dílčí plnění, resp. část Dílčího plnění,  v 

příslušném Termínu plnění smluvní pokutu ve výši 0,05 % z Ceny (bez DPH) takového 

Dílčího plnění, a to za každý započatý den prodlení se splněním předmětné povinnosti; 

 za porušení povinnosti Dodavatele odstranit vady uvedené v seznamu zjištěných vad ve 

lhůtě sjednané Stranami ve smyslu čl. 6.3 Smlouvy a nesjednali-li si Strany takovou lhůtu, 

pak ve lhůtě uvedené v čl. 6.3 Smlouvy, resp. za porušení povinnosti Dodavatele odstranit 

vady oznámené Dodavateli dle čl. 6.4 Smlouvy ve lhůtě sjednané Stranami ve smyslu čl. 

6.4 Smlouvy a nesjednali-li si Strany takovou lhůtu, pak ve lhůtě uvedené v čl. 6.4 

Smlouvy, smluvní pokutu ve výši 0,05 % z Ceny (bez DPH) Díla, o jehož vadu se jedná, 

a to za každý započatý den prodlení se splněním předmětné povinnosti; 

 za porušení povinnosti Dodavatele odstranit Vytčenou vadu ve lhůtě uvedené v čl. 7.8.3 

Smlouvy smluvní pokutu ve výši 0,02 % z Ceny (bez DPH) Dílčího plnění, o jehož vadu 

se jedná, a to za každý započatý den prodlení se splněním předmětné povinnosti. 

 za porušení prohlášení Dodavatele uvedeným v čl. 7.3 této Smlouvy smluvní pokutu ve 

výši 10 000,- Kč za každý jednotlivý případ porušení.  Zaplacením smluvní pokuty není 

dotčen nárok Objednatele a/nebo jakékoliv třetí osoby, které Objednatel poskytl licenci 

k autorskému dílu na náhradu újmy, včetně újmy nemajetkové, a to v plné výši.; 
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 za porušení povinnosti vystavit a/nebo doručit Objednateli dobropis ve lhůtě 

dle čl. 8.5 Smlouvy smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč za každý započatý den 

prodlení se splněním povinnosti; 

 za porušení povinnosti zaplatit Objednateli částku odpovídající obratové slevě 

ve lhůtě uvedené v čl. 8.5 Smlouvy smluvní pokutu ve výši 0,1 % z dlužné 

částky za každý započatý den prodlení se splněním předmětné povinnosti 

 V případě, že jednou okolností dojde k porušení více článků této Smlouvy, 

resp. Dílčí smlouvy a/nebo by bylo možné výkladem dospět k závěru, že 

porušením jedné z povinností stanovených Smlouvou, resp. Dílčí smlouvou, 

by mělo dojít ke vzniku povinnosti Dodavatele uhradit na výzvu Objednatele 

smluvní pokutu dle dvou nebo více ustanovení Smlouvy, je Dodavatel povinen 

uhradit Objednateli smluvní pokutu pouze podle toho ustanovení, které 

zakládá povinnost uhradit smluvní pokutu vyšší. 

 Uplatněním práva Objednatele na zaplacení smluvní pokuty, resp. zaplacením smluvní 

pokuty není dotčeno právo Objednatele na náhradu újmy v plné výši. I v případě, kdy 

bude smluvní pokuta snížená soudem, zůstává zachováno právo Objednatele na náhradu 

újmy v plné výši.  Pokud jakýkoliv právní předpis stanoví pokutu (penále) pro porušení 

smluvní povinností (kdykoliv během trvání této Smlouvy), pak nebude takovým nárokem 

nijak dotčeno právo Objednatele na náhradu újmy, včetně újmy nemajetkové, v plné výši.  

 Způsobí-li Dodavatel Objednateli nemajetkovou újmu, je povinen ji odčinit v plné výši. 

16. ZÁVĚREČNÉ USTANOVENÍ  

 Salvátorská klauzule. Je-li nebo stane-li se některé ustanovení této Smlouvy neplatným, 

nevymahatelným nebo neúčinným, nedotýká se tato neplatnost, nevymahatelnost či 

neúčinnost ostatních ustanovení této Smlouvy. Strany se zavazují nahradit do pěti (5) 

pracovních dnů po doručení výzvy druhé Strany neplatné, nevymahatelné nebo neúčinné 

ustanovení ustanovením platným, vymahatelným a účinným, jehož znění bude odpovídat 

účelu vyjádřenému původním ustanovením a touto Smlouvou jako celkem. 

 Vyšší moc.  

 Ani jedna ze Stran nebude v prodlení se splněním svých závazků vyplývajících ze 

Smlouvy podmínek z důvodu existence okolnosti vyšší moci, pokud tato okolnost 

znemožní plnění závazků takovéto Stran vyplývající ze Smlouvy. Bezprostředně 

předcházející věta tohoto odstavce platí pouze po dobu existence takové okolnosti vyšší 

moci nebo trvání jejích následků a pouze ve vztahu k závazku nebo závazkům Strany 

přímo nebo bezprostředně ovlivněných takovou okolností vyšší moci. 

 Za okolnost vyšší moci se pokládají takové události, které Strana nemohla v době 

uzavření Smlouvy předvídat a které Straně objektivně brání v plnění jejích závazků 

vyplývajících z této Smlouvy. Za okolnosti vyšší moci se považují zejména válka, 

embargo, zásah státu nebo vlády, teroristický čin, živelné události a stávka zaměstnanců 

Objednatele. Pro vyloučení pochybností se uvádí, že za okolnost vyšší moci se 

nepovažuje jakékoliv prodlení s plněním závazků kterýchkoli dodavatelů či smluvních 

stran Dodavatele vůči Dodavateli, stávka zaměstnanců Dodavatele a dodavatelů a 

smluvních partnerů Dodavatele, jakož i insolvence, předlužení, konkurs, vyrovnání, 

likvidace či jiná obdobná událost týkající se Dodavatele nebo jakéhokoliv dodavatele či 

smluvního partnera Dodavatele a exekuce majetku Dodavatele nebo jakéhokoliv 

dodavatele či smluvního partnera Dodavatele. 

 Nastane-li kterákoliv z okolností vyšší moci popsaná v odstavci 16.2.2 této Smlouvy, 

podnikne Strana, na jejíž straně překážka vznikla, veškeré kroky, které lze po takovéto 
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Straně rozumně požadovat, jež povedou k obnově normální činnosti v souladu se 

Smlouvou, a to co nejrychleji s ohledem na okolnosti, které okolnost vyšší moci způsobily. 

Strana se zavazuje druhou Stranu informovat o tom, že nastala okolnost vyšší moci, bez 

zbytečného odkladu po té, co bude objektivně možné takovouto komunikaci uskutečnit. 

 Pokud bude okolnost vyšší moci trvat po dobu delší než deset (10) Pracovních dnů, 

zavazují se Strany na vzájemném jednání najít s využitím úsilí, které lze rozumně po 

Stranách požadovat, vhodné řešení nastalé situace. Jestliže kterákoli ze Stran přehlédne 

nebo promine jakékoliv neplnění, porušení, prodlení nebo nedodržení nějaké povinnosti 

vyplývající z této Smlouvy, pak takové jednání nezakládá vzdání se takové povinnosti s 

ohledem na její trvající nebo následné neplnění, porušení nebo nedodržení a žádné 

takové vzdání se práva nebude považováno za účinné, pokud nebude pro každý 

jednotlivý případ vyjádřeno písemně. 

 Rozhodné právo. Práva a povinnosti Stran, které nejsou výslovně upraveny Smlouvou, 

se řídí ustanoveními Občanského zákoníku a dalšími aplikovatelnými právními předpisy 

České republiky..  

 Strany se dohodly, že ustanovení § 1766 (změna okolností), § 1793 (neúměrné zkrácení), 

§ 1796 (lichva), § 1799, § 1800 (smlouvy uzavírané adhezním způsobem), § 2000 

(zrušení závazku) a § 2050 (smluvní pokuta a náhrada škody) Občanského zákoníku se 

na tuto Smlouvu a na vztahy z této Smlouvy vyplývající nepoužijí. Strany se proto 

výslovně dohodly na následujících ustanoveních Smlouvy upravujících jejich práva a 

povinnosti odchylně od Občanského zákoníku: 

 Strany na sebe ve smyslu § 1765 odst. 2 Občanského zákoníku berou nebezpečí 

podstatné změny okolností, které mohou založit v právech a povinnostech Stran zvlášť 

hrubý nepoměr. Žádn ze stran tak nevznikne právo domáhat se obnovení jednání o 

Smlouvě v případě takové podstatné změny okolností ve smyslu § 1765 odst. 1 

Občanského zákoníku. 

 Žádná ze Stran není oprávněna podat v souladu s ustanovením § 1766 Občanského 

zákoníku návrh soudu na změnu závazku ze Smlouvy. 

 Tato Smlouva je uzavírána mezi podnikateli v rámci jejich podnikání, z tohoto důvodu se 

na tuto Smlouvu v souladu s ustanovením § 1797 Občanského zákoníku neuplatní 

ustanovení § 1793 až 1795 Občanského zákoníku o neúměrném zkrácení ani ustanovení 

§ 1796 o lichvě. Dodavatel dále prohlašuje, že není slabší stranou a že Objednatel svou 

kvalitu odborníka ani své hospodářské postavením nezneužívá k vytváření nebo k využití 

závislosti Dodavatele a k dosažení zřejmé a nedůvodné nerovnováhy ve vzájemných 

právech a povinnostech stran. Způsobí-li Dodavatel Objednateli jakoukoli nemajetkovou 

újmu, je povinen ji odčinit. 

 S ohledem na uzavření Smlouvy mezi podnikateli v rámci jejich podnikání se Strany dále 

v souladu s ustanovením § 1801 Občanského zákoníku dohodly, že pro účely této 

Smlouvy se nepoužijí ustanovení § 1799 a § 1800 Občanského zákoníku o smlouvách 

uzavíraných adhezním způsobem. 

 Dodavatel se vzdává práva domáhat se zrušení závazku z této Smlouvy podle § 2000 

odst. 2 Občanského zákoníku. 

 Strany se dohodly, že Zaplacením smluvní pokuty Dodavatelem není dotčen nárok 

Objednatele požadovat náhradu újmy, včetně újmy nemajetkové, a to v plné výši. 

 Tato Smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu Smlouvy a všech náležitostech, které 

Strany  měly a chtěly ve Smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro závaznost této 

Smlouvy. Žádný projev vůle Stran učiněný při jednání o této Smlouvě ani projev vůle 

učiněný po uzavření této Smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými 

ustanoveními této Smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné ze stran. Tato Smlouva 
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nahrazuje veškeré ostatní písemné či ústní dohody učiněné ve věci předmětu této 

Smlouvy. 

 Strany sjednávají, že si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení této Smlouvy byla 

jakákoli práva a povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené  mezi 

Stranami či zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu této 

Smlouvy, ledaže je ve Smlouvě výslovně sjednáno jinak. 

 Strany si sdělily všechny skutkové a právní okolnosti, o nichž k datu podpisu této Smlouvy 

věděly nebo vědět musely, a které jsou relevantní ve vztahu k uzavření této Smlouvy. 

Kromě ujištění, která si Strany poskytly v této Smlouvě, nebude mít žádná ze Stran žádná 

další práva a povinnosti v souvislosti s jakýmikoli skutečnostmi, které vyjdou najevo a o 

kterých neposkytla druhá Strana informace při jednání o této Smlouvě. Výjimkou budou 

případy, kdy daná Strana úmyslně uvedla druhou Stranu ve skutkový omyl ohledně 

předmětu této Smlouvy. 

 Pro vyloučení všechny pochybností Strany uvádějí, že žádný závazek dle této Smlouvy 

není fixním závazkem podle § 1980 Občanského zákoníku. 

 Objednatel Dodavatele upozorňuje a Dodavatel bere na vědomí, že Objednatel je osobou 

uvedenou v § 2 odst. 1 písm. n) zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách 

účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru 

smluv).  

 Strany prohlašují, že žádné skutečnosti uvedené v této Smlouvě, jejích přílohách a Dílčích 

smlouvách netvoří obchodní tajemství ve smyslu § 504 Občanského zákoníku. 

 Pro vyloučení všech pochybností se uvádí, že Strany považují tuto Smlouvu za odvážnou 

smlouvu dle ustanovení § 2756 Občanského zákoníku a tudíž se na závazky z ní vzniklé 

nepoužijí ustanovení §1764 až 1766 Občanského zákoníku o změně okolností a 

ustanovení § 1793 až 1795 o neúměrném zkrácení. 

 Práva vzniklá z této Smlouvy, resp. Dílčích smluv,  nesmí být postoupena, započtena 

nebo zastavena bez předchozího písemného souhlasu Objednatele, a to ani částečně. 

 Odlišně od § 1987 odst. 2 občanského zákoníku si Strany sjednávají, že nejistá a/nebo 

neurčitá pohledávka Objednatele je způsobilá k započtení. 

 Objednatel může namítnout neplatnost této Smlouvy a/nebo jejího dodatku z důvodu 

nedodržení formy kdykoliv, a to i když již bylo započato s plněním. 

 Pro vyloučení pochabností Strany ujednávají, že ke splnění peněžitého dluhu podle této 

Smlouvy nelze použít směnku. 

 Dodavatel jako strana, vůči níž se práva Objednatele jako věřitele ze Smlouvy promlčují, 

tímto výslovným prohlášením prodlužuje délku promlčecí doby práv věřitele (tzn. 

Objednatele) vyplývajících z této Smlouvy na dobu patnácti (15) let. 

 Má-li být Objednateli Dodavatelem hrazena jakákoli finanční částka, která se úročí, 

sjednávají si Strany výslovně, že v těchto případech lze požadovat úrok z úroku. 

 Dodavatel se vzádá námitky pozdního uplatnění práva dle § 2605 odst. 2 Občasnkého 

zákoníku a námitky pozdního uplatnění práva dle § 2618 Občanského zákoníku, a to 

v případě každého Dílčího plnění, resp. každé Dílčí smlouvy uzavřené na základě této 

Smlouvy. 

 Odpověď Strany této Smlouvy, podle § 1740 odst. 3 Občanského zákoníku s dodatkem 

nebo odchylkou, není přijetím nabídky na uzavření této Smlouvy, ani když podstatně 

nemění podmínky nabídky 
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 Tato Smlouva může být měněna a doplňována pouze prostřednictvím písemných dodatků 

podepsaných oběma Stranami, tím není dotčeno ustanovení čl. 14., odst. 14.3 této 

Smlouvy. 

 Tato Smlouva se uzavírá v českém jazyce a je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech 

s platností originálu, z nichž obdrží Dodavatel jedno (1) vyhotovení a Objednatel jedno (1) 

vyhotovení. 

 Soud. Strany se zavazují řešit veškeré spory, které mezi nimi mohou vzniknout v 

souvislosti s prováděním nebo výkladem této Smlouvy, smírným jednáním a vzájemnou 

dohodou. Pokud se nepodaří vyřešit předmětný spor do třiceti (30) dnů ode dne jeho 

vzniku, bude takový spor předložen jednou ze Stran věcně a místně příslušnému soudu. 

Strany si tímto sjednávají místní příslušnost obecného soudu Objednatele dle § 89a 

zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve znění pozdějších předpisů. 

 Nedílnou součástí této Smlouvy je: 

 Příloha č. 1 – Ceník 

 Příloha č. 2 – Specifikace balení tiskovin 

 Příloha č. 3 – Vzor Objednávky 

SMLUVNÍ STRANY TÍMTO PROHLAŠUJÍ, ŽE SI TUTO SMLOUVU PŘEČETLY A ŽE SOUHLASÍ  

S JEJÍM OBSAHEM, NA DŮKAZ ČEHOŽ JI STVRZUJÍ SVÝMI PODPISY: 

 

Datum:  7.11.2019 Datum:  22.10.2019 

Za Objednatele: Za Dodavatele: 

    

Podpis:  __________________________ Podpis:  __________________________ 

Jméno:   Jméno:  Mgr. Pavla Tršová 

Funkce:   

 

Letiště Praha, a. s. . 

Funkce:  Jednatel společnosti 

TECOM paper s.r.o. 
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Příloha č. 1 – Ceník 

 

 

       

Č. Název zboží Měrná 

jednotka 

(MJ) 

Předpokládaný 

počet odběru  

v jednotlivé 

objednávce 

Maximální 

doba 

dodání po 

odeslání 

objednávk

y (počet 

kalendářní

ch dnů) 

Cena za 

MJ v Kč 

bez DPH  

1a PAPÍR PRO TERMÁLNÍ TISK 

PALUBNÍCH VSTUPENEK 

SYSTÉMU CUSS 

ROLE 40 5,00 1 920,00 

100 10,00 1 720,00 

      

Specifikace uvedena v samostatném 

souboru, varianta A (100 g/m2) - s 

potiskem 

      

1b PAPÍR PRO TERMÁLNÍ TISK 

PALUBNÍCH VSTUPENEK 

SYSTÉMU CUSS 

ROLE 40 5,00 1 640,00 

100 10,00 1 480,00 

      

Specifikace uvedena v samostatném 

souboru, varianta A (100 g/m2) - bez 

potisku 

      

1c PAPÍR PRO TERMÁLNÍ TISK 

PALUBNÍCH VSTUPENEK 

SYSTÉMU CUSS 

ROLE 10 10,00 2 680,00 

100 10,00 1 800,00 

      

Specifikace uvedena v samostatném 

souboru, varianta B (120 g/m2) - s 

potiskem 

      

1d PAPÍR PRO TERMÁLNÍ TISK 

PALUBNÍCH VSTUPENEK 

SYSTÉMU CUSS 

ROLE 10 10,00 2 000,00 

100 10,00 1 720,00 

      

Specifikace uvedena v samostatném 

souboru, varianta B (120 g/m2) - bez 

potisku 

      

2 SAMOLEPICÍ ETIKETA ROLE 100 5,00 112,20 

400 10,00 99,00 

      

Formát: š 60 mm x d 149mm, mezera 

3,4 mm, materiál Thermo Eco, 

barevnost bílá, bez potisku, průměr 

návinu 160 mm, v roli 660 ks, lepidlo 

RP51/S2000/SSP 50 SF, vnitřní 

průměr špulky 76 mm 

      

3 THERMAL BAGGAGE TAG EU KS 20 000 5,00 0,75 

30 000 5,00 0,70 

40 000 5,00 0,65 
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TCE 50,8x401,4 mm/dut.76 mm, s 

oboustranným potiskem (zelený 

proužek bez loga), návin 200 ks. Viz 

připojený náhled obrázku 

      

4 PALUBNÍ VSTUPENKA- 

BOARDING PASS 

KS 20 000 5,00 0,37 

30 000 5,00 0,37 

40 000 5,00 0,37 

Rozměry 82,5 x 203,2 mm; skládané. 

Viz.připojený náhled obrázku. 

      

5 samolepící etikety s EAN kódem 

pro CSAH a CSAT 

ROLE 100 6,00 110,00 

200 8,00 90,00 

300 10,00 80,00 

Rozměry 70x15mm, dutinka 40 mm, 

návin 1 000 ks 

      

6 samolepící etikety s EAN kódem 

pro LP 

ROLE 50 5,00 160,00 

100 6,00 110,00 

      

Rozměry 70x15mm, dutinka 40 mm, 

návin 1 000 ks 

      

7 samolepící etikety s EAN kódem 

pro CAH 

ROLE 10 5,00 540,00 

30 5,00 220,00 

      

Rozměry 70x15mm, dutinka 40 mm, 

návin 1 000 ks 

      

8 TERMOPAPÍR DO POKLADEN  ROLE 50 5,00 43,00 

100 5,00 39,00 

150 5,00 35,00 

AKS 57/P107/12       

9 Manuální Baggage Tags KS 20 000 5,00 0,62 

30 000 5,00 0,60 

40 000 5,00 0,58 

TCE 50,8x401,4 mm/dut.76 mm, bez 

potisku, bez loga a bez zeleného 

proužku,  

návin 200 ks  

      

10 Finder report KS 100 10,00 105,00 

300 15,00 100,00 

500 20,00 95,00 

1 originál + 3 kopie. Viz.připojený 

náhled obrázku, velikost A5, blok á 50 

čtveřic 

      

11 Žádost o přepravu- nedoprovázené 

dítě 

KS 100 10,00 126,00 

300 15,00 121,00 

500 20,00 116,00 

1 originál + 4 kopie. Viz.připojený 

náhled obrázku, velikost A5, blok á 50 

pětic 

      

12 Hotel voucher KS 100 10,00 123,00 
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300 15,00 118,00 

500 20,00 113,00 

1 originál + 1 kopie. Viz.připojený 

náhled obrázku, velikost A5, číselná 

řada,  

blok á 100 dvojic 

      

13 Rush Tag KS 1 000   0,00 

2 000   0,00 

3 000   0,00 

5 000   0,00 

Rozměr 296x50 mm, s vnitřním 

průpisem 

      

14 PARKOVACÍ LÍSTEK KS 150 000 5,00                  

0,25 Kč  

Specifikace uvedena v samostatném 

souboru 

15 Transport Voucher KS 100 10,00               

115,00 Kč  

300 15,00               

110,00 Kč  

500 20,00               

105,00 Kč  

1 originál + 1 kopie. Viz.připojený 

náhled obrázku, rozměr 210x100 mm,  

číselná řada, blok á 100 dvojic 
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Obr. 1+2 Thermal Baggage Tag Eu + Boarding pass 

 

Obr.3 Finder report 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 26 

 

 

Obr. 4 Žádost o přepravu 

 

 

 

 

Obr. 5 Hotel Voucher 
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Obr.6 transport Voucher 

 

 

 

Obr. 7 Rush Tag 
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Příloha č. 2 – Specifikace balení tiskovin 
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Příloha č. 3 – Vzor Objednávky 

 

 

 

 

 



 

 30 

 

 

 

 

 




